
یاضی و تجربی         جواد مجاهد                                                                         درس پنجم عربی دهم ر

لْقَ ﴿                                     لْخَ  ا
َ

يْفَ بَدَأ رْضِ فَانْظُرُوا كَ نکبوت: قُلْ سِيُروا فِِ الَْْ     02﴾ الع
چگونه  گردیدب .بگو در زمین                                          گرید  ش [خداوند] و بن آغ آفرین  ز کرد. ارا 

 المفردات     

 مترادف :           
دَرَ  اِستَطاعَ :
َ
 نَبات عُشب: غُرفَةحُجرَة :    حاضِرجاهِز :  صَنَعَ بَنی :   ق

 زُبالة نُفایَة : عَين یَنبوع : یَقدِرُ  یَستَطيعُ : رَجاء  :مِن فَضلِكَ  سَحاب غَيم :
     حُزن غُصّة :

 
 

 اِبتَعَدَ : دور شد
 حَتّی تَبتَعِدَ : تا دور شود 

جاه : جهت   اِتِّ
 أحسنتَ :آفرین  

دارَ : چرخاند ، اداره کرد
َ
 أ

ن تُدیرَ : که بچرخاند 
َ
 أ

ن تری : که ببيند 
َ
 أ

 اِستَفادَ : بهره بُرد 
ن یستَفيدَ : که بهره ببرد 

َ
 أ

 إضافَة  إلی : افزون بر 
فرَزَ : ترشّح کرد 

َ
 أ

مَ : بهبود یافت 
َ
 اِلتَأ

ن یَلتَئِمَ :  تا بهبود یابد
َ
 أ

 اِلتِقاطُ صُوَرٍ : عکس گرفتن 
 اِمتِلاک : مالکيّت ، داشتن 

 إِنارَة : نورانی کردن 
 أنشد : سروده استقد 

 بارك الله فيك  : آفرین بر تو 
 بَرّیّ : خشکی ، زمينی 

 بَطّ ، بَطّة : اردک 
 بَکتيریا : باکتری 
 بوم ، بومة : جغد 

رَ : تحت تأثير قرار گرفت 
َّ
ث
َ
 تَأ

 تَحتَوی : در بر دارد 
کَ : حرکت داد   تَحَرَّ

 تَنشُرُ : پخش می کند 
 جُرح : زخم 

 پرستحِرباء : آفتاب 
کَ : حرکت داد   حَرَّ

 حُمق: نادانی
لَ : تبدیل کرد   حَوَّ

 دَلَّ : راهنمایی کرد 
ن : بی آنکه  

َ
 دونَ أ

کَ : بی آنکه   ن تُحَرِّ
َ
دونَ أ

 حرکت بدهد 
 ذَمّ: نکوهش
 سائِل : مایع 

 سکينة :  آرامش

 ضرّ: زیان
 ظَلام : تاریکی 

ضَ : جبران کرد    عَوَّ
مَ : تقسيم کرد  سَّ

َ
سَمَ وق

َ
 ق

 قِطّ : گربه 
يد: بند

َ
 ق
 لَعِقَ : ليسيد  

 مُضیء : نورانی 
ر : پاک کننده    مُطَهِّ

 مَلَکَ : مالک شد ، فرمانروایی کرد 
 نَدَم: پشيمانی 
 نفسا  : کسی 

 وِقایَة : پيشگيری 
 یَستَطيعُ : می تواند 

 یَستعينُ بِــ : از .... یاری می جوید 
 آسانی  ر:سیُ 

 یَنبَعِثُ : فرستاده می شود



 متضاد :            

 مَملوء:  فارغ  ضياء ظَلام :  دَ اِبتَعَ  اِقتَرَبَ :  ةاِساءَ  إحسان : حَرب سِلم :
رُبَ :

َ
ة عَداوَة : جامد سائل : حَزین فَرِح : بَعُدَ  ق

َ
 فَرَح غُصّة : صَداق

 

 مکسّر : جمع             

 جمع مفرد جمع مفرد جمع مفرد
 جَواسيس جاسوس أعشاب عُشب أحرار حُرّ 
 صدور صَدر زُیوت زَیت اَذناب ذَنَب
ة اَضواء ضَوء  مُدُن مَدینة غُدَد غُدَّ

 

 خداوند است (آفرینش ) این       11لقمان   ﴿هٰذاخَلْقُ اللهِ (     متن و ترجمه :

ذینَ ذَهَبوا اَلْغَوّاصونَ  عماقِ  إلَی الَّ
َ
،شاهَدوا الْمُحيطِ  أ  یَـنـبَـعـِثُ  الَّتي الْمَصابيحِ المُلَوَّ نَةِ  مِئاتِ  لَيلا 

 گارنگرنرفتند ، صدها چراغ  اقیانوسغواص هایی که شبانه به أعماق  الْْسَماكِ الْمُضيئَةِ، مِنَ  ضَوؤُها

                                                           فرستاده می شود . نورانی را مشاهده کردند که نورشان از ماهی های

لُ حَ تُ  وَ    ضواءِ  صُوَرٍفي الْتِقاطَ  فيهِ الْغَوّاصونَ  مُضيءٍ یَستَطيعُ  نَهارٍ  إلَی الْبَحرِ  ظلَامَ  وِّ
َ
  .الْْسَماكِ  هذِهِ  أ

نند در نور این ماهی که غواص ها در آن می تواتبدیل می کنند  دریا را به روزی روشنو تاریکی 

 . عکس بگیرند ها

 عُيونِ  تَعيشُ تَحتَ  الَّتي الْمُضيئَةِ  الْبَکتيریا مِنَ  نوَعٍ  مِن ثُ ـعِ ـبَ ـنْ ـتَ  ضَواءَ الَْ  هذِهِ  الْعُلَماءُ أنَّ  اِکْتَشَفَ 

 .الْْسَماكِ  تِلْكَ 

شمان چ که زیرفرستاده می شود  دانشمندان کشف کردند که این نورها از نوعی باکتری نورانی 

 آن ماهی ها زندگی می کند .

ن یُمکِنُ  هَل
َ
ةِ،وَ  الْمُعجِزَةِ  مِنْ تِلْكَ  یَوما   الْبَشَرُ  یَستَفيدَ  أ  الْمُضيئَةِ لِِنارَةِ  بِالْبَکتيریا یَستَعينَ  الْبَحریَّ

معجزه ی دریایی استفاده کند. و از باکتری نورانی  که بشر روزی ازآن ممکن استآیا  الْمُدُنِ؟

 شهرها کمک بگيرد.  نورانی کردنبرای 



ما هُ )مَنْ  ،كَ ذل يعُ یَستط رُبَّ بتواند ، زیرا " هر کس چيزی را  چه بسا   وَجَدَ(  جَدَّ  وَ  شَيئا طلَبَ  لِْنَّ

  ، یافت . )زیرا " هر کس چيزی را  بخواهد و تلاش کند ، می یابد . ( تلاش کرد  خواست و

هُ   سِلاحٌ طِبّي   الْقِطِّ  لِسانَ  إنَّ  نَّ را  ،فَيَلْعَقُ  سائِلا   بِغُدَدٍ تُفْرِزُ  مَملوءٌ  دائِمٌ ،لَِْ ةَ  القْط   مُطَهِّ  مَرّاتٍ  جُرْحَهُ عِدَّ

ایی است که مایعی می است ؛ زیرا آن پر از غده هئدا پزشکی سلاح گربهقطعا  زبان  .یَلتَئمَ  حَتیَّ 

 ابد .ی بهبود تا زخمش لیسد می گربه چندین مرتبه زخمش را می کند ،پس پاک کننده ترشح

يورِ  بَعضَ  إنَّ  عشابَ  وَالْحَيَواناتِ  الط  ةَ وَ  تَعْرِفُ بِغَریزَتِها الَْْ بّيَّ  الْعُشبَ  تَستَعمِلُ  کَيفَ  تَعلَمُ  الطِّ

تْ هذِهِ  قدَ  ةِ؛وَ المُختَلِفَ  الْْمَراضِ  مِنَ  الْمُناسِبَ لِلْوِقایَةِ  ةِ  الْخَواصِّ  عَلَی الْحَيَواناتُ الِنسانَ  دَلَّ بّيَّ الطِّ

باتاتِ  مِنَ  لِکَثيرٍ  ةِ  النَّ  گیاهان نات بنا به طبيعتشانقطعا بعضی از پرنده ها و حيوا  . غَيرِها وَ  الْبَرّیَّ

لف بيماری های مخت را می شناسند . و می دانند چگونه گياه مناسب را برای پيشگيری از  دارویی

ن یی و مانند آو این حيوانات انسان را به خواص درمانی بسياری از گياهان صحرا  بکار بگيرند

  . راهنمایی کرده اند

غلَبَ  إنَّ 
َ
ةٍ  لِلُغَةٍ  امْتِلاکِها إضافَة  إلَی الْحَيَواناتِ  أ ة  تَستَطيعُ  بِها،تَمْلكُ لُغَة   خاصَّ ن مِنْ  عامَّ

َ
 تَتَفاهَمَ  خِلالِها أ

قطعا اغلب حيوانات علاوه بر داشتن زبانی مخصوص به خود ؛ زبان عمومی دیگری  بَعضِها، مَعَ 

 ، درک مشترک برسنددارند که به واسطه آن می توانند با همدیگر به 



رُ  صَوتٌ  فَلِلْغُرابِ  ةَ الْحَيَواناتِ  بِهِ یُحَذِّ ی بَقيَّ جاسوسٍ  لَةِ  زِ بِمَن الْخَطَرِ،فَهوَ  مِنطَقَةِ  سَریعا  عَنْ  تَبتَعِدَ  حَتَّ

ا ت هشدار می دهدبه سایر حيوانات  صدایی دارد که به وسيله آن کلاغ پس . الْغابَةِ  جَواسيسِ  مِنْ 

  جاسوسی از جاسوس های جنگل است . به سرعت از منطقه خطر دور شوند . پس آن مانند 

ةٌ لِل ـةِغُـدَّ ةٌ  بَطَّ ثَّ ـتَ یَـ فَلا هاجِسمِـ عَلَی هُ رُ ـشُـنتَـ خاصّا   تحَتوَي زَیتا   هاـبِ ذَنَـ مِنْ  بِالْقُربِ  طَبيعيَّ
َ
 رُ ـأ

 خاصی را در بر دارد  روغنطبيعی دارد که  نزدیک دمش غده ای اردک  .بِالْماءِ  جِسمُـها

 تحت تأثير آب قرار نمی گيرد . بدنش پسآن را بر بدنش پخش می کند  که

جاهاتٍ  عَينَيها تُدیرَ  الْحِرباءُ أنَ  تَستَطيعُ  سَها كَ حَرِّ تُ  دونَ أن مُختَلِفَةٍ  في اتِّ
ْ
نْ  هيَ  وَ  رَأ

َ
تَرَی  تَستَطيعُ أ

جاهَينِ  فِي مختلف بچرخاند  جهتهایش را به آفتاب پرست می توانددوچشم.واحِدٍ  وَقتٍ  في اتِّ

  بدون آنکه سرش راحرکت دهد  وآن می تواند همزمان دوطرف را ببيند. 

ها عَينُ  كُ  حَرَّ تَـتَـ لْ ها ثابِتَةٌ، الْبومَةِ،فَإِنَّ ضُ هذَا وَلکِنَّ قصَ  تُعَوِّ  جَـهَـةٍ  کُلِّ  رَأسِها في بِتَحریكِ  النَّ

نْ  وَتَستَطيعُ 
َ
كَ  دونَ  مِئَـتَـيـنِ و سَبعينَ دَرَجَة   هارَأسَ  تُدیرَ  أ نْ تُحَرِّ

َ
    .جِسمَها  أ

حرکت نمی کند ، وآن ثابت است ، اما او این نقص را با حرکت دادن سرش به هر جغد  چشم

                                                            هبدون آنکبچرخاند  درجه  072و می تواند که سرش را جبران می کند جهتی 

 .دهد بجسمش را حرکت 

 

 



 : جملات اسمیه و فعلیه                                              

 

 انواع جمله در عربی:

 جملۀ اسميه  -0          جملۀ فعليه  -1    جملات در عربی به دو دسته تقسيم می شوند:

 جملۀ فعليه  :   -1

  : مفعول   -3فاعل        -0فعل         -1   ارکان اصلی در جمله فعليه عبارتند از 

 فاعل:-

  .فاعل هميشه بعد از فعل می آید 

 .فاعل هميشه مرفوع است 

 انِ     ،    ونَ    (      )      ُ      ٌمرفوع بودن اسم  :  اصلی نشانه های   ، 

 . فاعل می تواند به صورت اسم ظاهر ، ضمير بارز  یا ضمير مستتر باشد 

  فاعل:انواع 

دُ    : .اسم ظاهر1       ةِ  الْقُرآنُ عَلَی یُؤَکِّ  . الْهُندوراس في النّاسُ  یَحتَفِلُ         . الْعَقيدَةِ  حُرّیَّ

فِّ .                    لّابُ فی  الصَّ  یَدرُسُ الط 

 هَل ذَهَبتَ  إلی إیران ؟.ضمير بارز: 0   

 لْ تَکتُبْ علی الجِدارِ ..ضمير مستتر: 3  

 ی-نا  –تُ  –تُنَّ  –تُما  -تِ  –تُم  –تما  –تَ  -نَ  -و  –ا »عبارتند از: ضمایر متصل فاعلی» 

  .به تعداد فعل های معلوم موجود در یک جمله، فاعل وجود دارد 



  فعل در ابتدا به صورت  چه مفرد باشد ، چه مثنی و چه جمع،–هر گاه فاعل اسم ظاهر باشد

     مفرد می آید. 

مونَ .                            مانِ  . ذَهَبَ المُعَلِّ مُ .    ذَهَبَ  المُعَلِّ  ذَهَبَ المُعَلِّ

ن المناسب للفراغ: تست ةِ ! ........... »:عيِّ مسيَّ نَةِ الشَّ وروزِ أوّلَ یومٍ مِن أیّامِ السَّ  « الِیرانيّونَ بالنَّ

 ونَ حتَفِلُ تَ  (4                  حتَفِلُ تَ ( 3                یَحتَفِلُ ( 0               ونَ یَحتَفِلُ  (1

ن المناسب للفراغ  « . الْعَجيبَةِ  الظّاهِرَةِ  تِلْكَ  سِرِّ  مَعرِفَةَ  الْعُلَماءُ  .......... : » تست:عيِّ

 نَ حاوَل (4               واحاوَل( 3                حاوَلَْ  (0              حاوَلَ  (1

    لميذَةُ . خود مطابقت دارد.فاعل از نظر جنس با فعل لميذُ .   جاءَتْ التِّ  جاءَ التِّ

ة  !  تست: ملَةُ علی حملِ شیءٍ یَفوقُ وَزنَها خَمسينَ مَرَّ  .......  النَّ

 ( یَقدِرنَ 4                 ( تَقدِرینَ 3               تَقدِرُ ( 0                یَقدِرُ  (1

ها  د ............کُم مؤعظةٌ من ربّکُم.تست:یا أی 
َ
 النّاسُ ق

 (یَجیءُ 4(جاءَ                       3       (  جاءَت           0       جاؤوا          (1

ن المناسب للفراغ:   «الُْمّهاتُ أنفسَهُنَّ فی تربيةِ الأولْد».............. تست:عيِّ

 (یُتعِبُ 4               (  تُتعِبنَ      3        (  تُتعِبُ         0    یُتعِبنَ            ( 1   

 .اگر فاعل به صورت جمع مکسر غير عاقل باشد، فعل به صورت مفرد مؤنث می آید 

 :هرِ و البَحرِ . مثال  تَعيشُ الأسماکُ فی النَّ

ن المناسب للفراغ: رضِ  عَلَی الْْسَماكُ  .......... سُرعَتَهُ  الِعْصارُ  ..........عِندَما  وَ   تست:عيِّ  . الَْْ

طُ یَ   - یَفقِدُ ( 1
َ
طُ  یَ  - فقِدُ ( تَ 0      تَساق

َ
طُ   - یَفقِدُ (  3    تَساق

َ
طُ   - فقِدُ تَ  (4    تَتَساق

َ
                 تَتَساق



 مفعول)مفعولٌ به (:-  

 .مفعول هميشه منصوب است 

  ینِ     ،    ینَ   ( منصوب بودن اسم  :  اصلینشانه های  ،                َ   ( 

  باشد.« اسم ظاهر، ضمير متصل یا ضمير منفصل»مفعول می تواند به صورت 

رْسَلوا       
َ
 . ایّاکَ نَعبُدُ       .          لِطَبخِها النّاسُ  فَيَأخُذُهَا            .الْمَکانِ  لِزیارَةِ  فَریقا   فَأ

  نا -ي  –کُنَّ  –کُما  -کِ  –کُم  –کُما  –کَ  -هُنَّ  -هُما –ها  –هُم  –هُما  –هُ »ضمایر متصل » 

         هر گاه به فعل بچسبند مفعول هستند و هر گاه به اسم بچسبند مضافٌ إليه.

ها       .ما کَتَبتُم تَمارینَکُم             . أنثیَ  وَ  ذَکَرٍ  مِنْ  خَلَقْناکُم إنّا النّاسُ  یاای 

 

  : جملۀ اسميه 

  : خبر: -0             مبتدا: -1    ارکان اصلی در جمله اسميه عبارتند از 

 بتدا و خبر هميشه مرفوع هستند م. 

 .مبتدا هميشه یک اسم است اما خبر می تواند یک اسم ، یک جمله یا شبه جمله باشد 

 :انواع خبر 

 .از نوع اسم:     التلميذُ ناجحٌ.1                             

 .از نوع جمله: می تواند جمله، فعليه یا اسميه باشد. 0                           

                                                                      . الحقَّ  قولُ یَ    المُسلِمُ :  مثال             جميلٌ. هُ نورُ   القَمرُ  مثال:                                

 في الصّدقِ. .از نوع جار و مجرور:   النّجاةُ 3                        

 



 

 ود؛شا اول بياید و بعد از آن خبر ذکرخبر مقدم و مبتدای مؤخر: اصل بر این است که مبتد 

« جار و مجرور»خبر و آن زمانی است که  امّا گاهی اوقات خبر بر مبتدا مقدم می شود

 في الدّارِ       رَجلٌ.    مردی در خانه است.           مانند:  .باشد

 مبتدای مؤخر        خبر مقدم                                        

 . فاعل ، مفعول ، مبتدا و خبر می توانند صفت یا مضافٌ اليه داشته باشند 

ماءِ  إلَی الْْسَماكَ  فَيَسحَبُ  شدیدٌ  یحْدُثُ إعْصارٌ  -1 ةٍ  السَّ  . بِقوَّ

ی -0          حادُ  یَتَجَلَّ ةِ  اتِّ مَّ ةِ في الُْْ  . کَثيرَةٍ  صُوَرٍ  الْْسلاميَّ

ساسِ  عَلَی قائِمَةٌ  الْعُصورِ  مَرِّ  الْْسلامِ عَلَی رِسالَةُ  -3        
َ
ساءَةِ  وَ  الْمَنطِقِ  أ  . اجْتِنابِ الِْْ

دیانَ  یَحتَرِمُ  الِْسلامُ  -4        ةَ  الَْْ  . الْْلٰهيَّ

ةُ  اَلْبِلادُ  -5        عوبِ الْکَثيرَ  مَجموعَةٌ مِنَ  الْْسلاميَّ  . ةِ  الش 

ضَت الِیّامُ ما بَين أهلِها                      مَصائبُ قومٍ عند قومٍ فوائدُ  -6       
َ
 کذا ق

 


